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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): neśkáto
Arrieta: neśkatiʎe, *neśkáto, *neśkáβarð̄íŋgó
Bakio: neśkátiʎe, neśkáto
Bermeo: neśká, *neśkátil
Berriz: neśkáto
Bolibar: neśkátʃa
Busturia: neśkátotʃu, neśkátʃu
Dima: neśkáto
Elantxobe: neśkátiʎa
Elorrio: neśkáto
Errigoiti: neśkátʃu, neśkáβarð̄íŋgo
Etxebarri: neśkátotʃu
Etxebarria: neśkáto, neśkákoʃkór ̄
Gamiz-Fika: neśkátiʎé
Getxo: neśkátʃa, *neśkátiʎa
Gizaburuaga: neśkáto
Ibarruri (Muxika): neśkatíʎa
Kortezubi: neśkatíʎetʃu
Larrabetzu: neśkáto, neśkatiʎía (mark.)
Laukiz: umé, *neśkátoume
Leioa: neśkáto
Lekeitio: neśkáto
Lemoa: neśkáto
Lemoiz: neśkátil
Mañaria: neśkáto
Mendata: neśkáśamarō
Mungia: neśkatoβarð̄íŋgo, neśkátoɣáśte
Ondarroa: neśkáɣaśte
Orozko: néśka, *neśkáto, *neśkatíʎa
Otxandio: neśkáto
Sondika: neśkatíle
Zaratamo: neśkáto
Zeanuri: neśkáto, *neśkátʃi, *neśkatíʎe
Zeberio: neśkatíʎa
Zollo (Arrankudiaga): neśkátiʎe
Zornotza: neśkáto

Araba

Aramaio: néśkatiʎa

Gipuzkoa

Aia: neśkákośkɔŕ,̄ *neśkatíʎ
Amezketa: neʃká, neʃkákoʃkɔŕ,̄ neʃkákoskɔŕ,̄ 

neśkákoʃkorā́ (mark.)
Andoain: neśká, néśkató, *néśkakośkór̄
Araotz (Oñati): neśkátiʎe

Arrasate: neśkatíʎa
Arroa (Zestoa): neśkákośkɔŕ,̄ neśká
Asteasu: neśkákośkɔŕ ̄
Ataun: neśkató
Azkoitia: neśkakɔś́kor ̄
Azpeitia: neśkákośkɔŕ ̄
Beasain: neśkákośkɔr, neśkáto
Beizama: neśkákośkɔŕ ̄
Bergara: neśkátiʎa

Deba: néśka, neśkákośkɔŕ,̄ *neśkátiʎá
Donostia: neśka, neśkákośkor,̄ *neśkátʃa
Eibar: neśɣákoʃkɔr
Elduain: neśkákośkor,̄ *neśkátiʎé
Elgoibar: neśɣáɣośkor
Errezil: neśkákośkɔŕ ̄
Ezkio-Itsaso: neśkátiʎá
Getaria: neśkákośkór ̄
Hernani: néśkakośkɔŕ ̄
Hondarribia: neśkákośkor,̄ *neśkatiʎa
Ikaztegieta: neśkakośkór ̄
Lasarte-Oria: neśkákośkór ̄
Legazpi: neśkakośkor ̄
Leintz Gatzaga: neśkátiʎa
Mendaro: neśkákɔśkɔŕ,̄ neśkáśɔśtɔŕ ̄
Oiartzun: neśkákoskór ̄
Oñati: neśkátiʎa
Orexa: nɛśkáto, *neśkákośkɔŕ ̄
Orio: neśkákośkɔŕ ̄
Pasaia: neśkákośkór,̄ neśká
Tolosa: neśkáɔʃkorā́ (mark.), neśkáɔʃkɔŕ ̄
Urretxu: neśkákośkɔŕ ̄
Zegama: neśká

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: neśáko
Alkotz: néśka ttikittoá (mark.), néśkakoá 

(mark.), neśákoa (mark.)
Aniz: neśkátiko
Arbizu: néʃka, néʃkakoʃkór ̄
Beruete: neśkákɔskɔŕ,̄ néśkatokóʃkorā 

(mark.), néśkatʃé, *néśkató
Donamaria: neśkátœko, neśkáteko
Dorrao / Torrano: neśkáto
Erratzu: neśkákoskɔr ̄
Etxalar: neśkákoskɔŕ ̄
Etxaleku: néśkatʃé, neśkató
Etxarri (Larraun): néśkató
Eugi: neśakó

Ezkurra: neśkatókoskɔŕ ̄
Gaintza: néʃkató, neśkatoa (mark.), 

neʃkákɔʃkɔŕ ̄
Goizueta: neśkakoʃkɔŕ ̄
Igoa: néśkatokóskɔr,̄ neśkakoʃkɔrā́ (mark.)
Jaurrieta: neʃkáto
Leitza: neśkakɔskɔŕ,̄ neśkató
Lekaroz: neśkátiko
Luzaide / Valcarlos: neʃkáto
Mezkiritz: néśka, néśkaɣáste
Oderitz: néśkató
Suarbe: neśkáko
Sunbilla: neśká
Urdiain: neśkaɣástiák (mark.)
Zilbeti: neśáko
Zugarramurdi: neʃká ttikiá (mark.), 

néʃkakoʃkórā (mark.)

Lapurdi

Ahetze: néśká
Arrangoitze: néʃka
Azkaine: neʃká
Bardoze: neʃka, néʃkatilá (mark.), 

néʃkatóɲa (mark.), neʃkátoko
Beskoitze: néʃkatoko
Donibane Lohizune: néʃka
Hazparne: néśkatoɣo, neśká
Hendaia: neʃká
Itsasu: neśkatoko, hau̯śkíla
Makea: neśkátʃa, *néʃka
Mugerre: neśkatʃa
Sara: néʃka
Senpere: néʃkaɣáste, *neśkátilá
Urketa: néʃka
Uztaritze: néśka

Nafarroa Beherea

Aldude: neśká
Arboti: neʃkáto, nekátto
Armendaritze: néʃka, neśká, *nékato
Arnegi: néʃka
Arrueta: nekattwa (mark.)
Baigorri: neśkato
Bastida: neśka
Behorlegi: neʃkató
Bidarrai: néśka
Ezterenzubi: néʃkato, nekátto
Gamarte: neʃkató

Garrüze: nekátɔ
Irisarri: néśkato
Izturitze: neśkato, neśka
Jutsi: neśkato
Landibarre: neśká, neʃkáto
Larzabale: neʃkáto, né:kato
Uharte Garazi: néʃka, *neśkátokí

Zuberoa

Altzai: neʃkatʃṹna
Altzürükü: neʃkatʃun (mark.)
Barkoxe: neʃkatʃúna
Domintxaine: nekátto, neʃkatʃúna (mark.)
Eskiula: néʃkatʃárā (mark.), néʃkatʃṹna 

(mark.)
Larraine: aʎhaβá (mark.), áʎhaβuná 

(mark.), néʃkatʃóna, neʃkatʃuna (mark.)
Montori: neʃkatʃúna, neʃkatʃṹna (mark.)
Pagola: nekatʃúna, neʃkatʃúna (mark.), 

neʃkatila
Santa Grazi: neśkatʃỹńa
Sohüta: néʃkatsún
Urdiñarbe: [ez da galdetu]
Ürrüstoi: neʃkatʃṹna

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Alkotz (N): neśákoa (mark.)
Arrieta (B): *neśkáβarð̄íŋgó
Bardoze (L): néʃkatóɲa (mark.), neʃkátoko
Beruete (N): néśkatokóʃkorā (mark.), 

néśkatʃé
Larrabetzu (B): neśkatiʎía (mark.)
Larraine (Z): neʃkatʃuna (mark.)
Orozko (B): *neśkatíʎa
Pagola (Z): neʃkatila
Zeanuri (B): *neśkatíʎe
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2487. Mapa: chica / fille / young girl 

GALDERA: 75080

neskato  
nekat(t)o  
nesako  
neskako  
neskatoko  
neskakoxkor  
neskatokozkor  
neska  
neskagazte  
neskatila  
neskatxa  
neskatxun(a)  
neskatiko  
neska(to)bardingo  
bestelakoak  

Etxebarria: “Neskátxa” Gipúskuen [esaten da].
Deba: Gútxió [“neskátillá”], baña esáte á.
Beruete: “Néskato kóxkorra” ttíki oirí ta “néskatoá” bésterí ta géo 

“néskatxé”.
Senpere: Tikiari errain da obeki [“neskátilá”]. 
Larraine: "Allhaba", "allhaba", eta "allhabuna" deitzen dizügü 

handixetaik, "allhabuna bat" edo "nexkatxuna".

- Galdera honetan bildutako erantzun batzuk 79070 'criada / servante' galderan ere bildu 
dira. Ezterenzubin, adibidez, “neskato” jaso da galdera bietan.
-	Galdera	honetan	jasotako	erantzun	batzuk	75100	'muchacha	/	jeune	fille'	galderan	ere	
jaso dira. Zeberion, esaterako, bietan “neskatílla” izan da bildutakoa. 
- Bestelakoak: allhaba (Larraine), allhabuna (Larraine), hauskila (Itsasu), nexkatxar 
(Eskiula), ume (Laukiz). 


